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My mom is a scientist. It is a very important job. She is very busy. 

Mi mamá es una científica. Es un trabajo muy importante. Ella está muy ocupada. 

Every day, Mom picks me up from school. 

Cada día, mi mamá me recoge de la escuela.
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“Hello, sweet pea!” Mom says, with a big smile and a hug. 

- ¡Hola, dulce princesa- dice mamá con una gran sonrisa y un abrazo. 

I always ask, “Are we going to the park today?”

Yo siempre le pregunto:

- ¿Vamos al parque hoy?
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And every day, Mom laughs. She says, “Yes,” and takes me to the big park on the corner of our street. It’s my favorite place to go.

Y cada día mi mamá se ríe. Dice, “Sí”, y me lleva al parque enorme que hay en la esquina de nuestra calle. Es mi lugar favorito. 

There is a big red slide and swings, and my favorite part of all – the monkey bars.

Hay un gran tobogán rojo con columpios; y mi parte favorita de todas, el pasamanos. 

You can swing along with your feet hanging in the air and pretend to be anything you like. 

Puedes balancearte con los pies colgando en el aire y pretender ser lo que tú quieras. 
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Some days, I am a pirate swinging through the mast of my own big pirate ship. 

Algunos días soy una pirata columpiándose por el mástil de mi propio gran barco pirata.
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Other days, I am an explorer. On those days, I have to cross the whole playground without falling into the river that I imagine is below. 

Otros días soy una exploradora. En esos días tengo que cruzar todo el patio sin caer en el río que me imagino debajo. 

[image: Seagate Backup Plus Drive:Ghostwriting:Mommy play:kdp illustrations:p4_2.jpg]

But Mom never joins in with my games. Because she is a scientist and has a lot of work. She sits on the bench and types. 

Pero mamá nunca se une a mis juegos porque es una científica y tiene mucho trabajo. Ella se sienta en el banco y teclea. 

“Mom,” I ask, “will you come and play?”

- Mamá- le pregunto, - ¿vendrás conmigo y jugarás?
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Mom looks up from the laptop.

Mamá levanta la vista desde el ordenador. 

“Sorry, sweet pea. I’ve got to do some more work.”

- Lo siento dulce , tengo que trabajar un poco más. 

After school the next day, something is a little different. 

Al día siguiente, despúes de la escuela, algo es un poco distinto. 

When she says, “Hello, sweet pea!” her smile is not so big. 

Cuando mamá me dice: 

– ¡Hola cariño! – su sonrisa no es tan grande. 
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When I ask, “Are we going to the park today?” she says, “Yes,” but she doesn’t laugh.

Cuando le pregunto:

- ¿Vamos al parque hoy?

- Si - dice, pero no se ríe.

I go to the playground and my Mom sits down on the bench. 

Voy
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